St Jude Catholic Church

Blessed Carlos Manuel Hispanic American Center

Rev. Jiobani Batista, Pastor

Rev. Christian Chami, Parochial Vicar
Deacon Humberto Alvia
Deacon Leonardo Pastore
Deacon Sam Pellerito

Masses / Misas

Weekdays:
Mon - Fri 7:30 AM (English)
Wed 7:00 PM (Spanish)

Saturdays:
7:30 AM, 4:00 PM (Vigil) (English)
7:00 PM (Spanish)

Sundays:

7:30 AM, 10:30 AM (English)
9:00 AM, 12:00 PM, &

1:30 PM (Spanish)

Portuguese Mass
6:30 PM

(1st and 3rd Sunday of each month)

Confessions / Confesiones:
Wednesday:
6:00 — 6:50 PM (Spanish)

Saturdays:
3:00 — 3:45 PM (English)
6:00 — 6:50 PM (Spanish)

Sundays:
Half hour before Mass or by appt.

Media hora antes de Misa o por cita.

! Mon-Fri / Lunes-Viernes
1 9 a.m.-5:00 p.m.

: “ St Jude Catholic Church

OF

WWW.STJUDESARASOTA.ORG

Registration / Registro

To register as a parishioner, visit the parish office
during office hours.

Para registrarse como miembro de la parroquia
deben llenar un formulario en horas de oficina.

Baptism / Bautizos

Baptisms and baptism classes in English are
scheduled by appointment. Please call the office to
sign up.

Las clases de Bautismo son el primer y el tercer
jueves de cada mes a las 6:30 p.m. Los Bautizos se
celebran los sabados a las 9 a.m.

Favor de pasar por la oficina, lunes-Viernes,
de 9am-4:30pm para registrarse y traer el
certificado de Nacimiento.

3930 ~ 17th Street
Sarasota, F1 34235

Telephone: 941 - 955 - 3934
Fax: 941 - 365 - 4760

'@' st.judeparish



Clergy / Office Staff Mass Intentions / Intenciones de Misa
Rev. J'?:a'f“ Bahstaé Pastor March3 7:30a.m. 1 For the Souls of all the Faithful Departed
tist t ta.
o) 'a S a@stu 'esaraso a' org' March4 7:30a.m. 1t Maurice De Lorenzo
Rev. Christian Chami, Parochial Vicar )
. . March5 7:30am. 1 For All the Souls in Purgatory
frchami@stjudesarasota.org . .
. 12:00 p.m. For the Intentions of our Parishioners
Deacon Humberto Alvia N ; )
:30 p.m. For the Intenti Parishi
DcnHumberto@stjudesarasota.org 5:30pm o the ttentions of out Farismoners
. 7:00 p.m. For the Intentions of our Parishioners
Deacon Sam Pellerito
. . March 6  7:30 am. For the Intentions of Romeo and Pauline
Pelleritosamuel@gmail.com Semaan
Deacon Leonardo Pastore March7  7:30 am. For the Intentions of Larissa Semaan
Bonfog054@%ma|l.cor’n March8 7:30a.m. T Ratl Lopez
Religious Ed. - José A. Benitez 4:00pm. t Dennis Kosobucki
jose@stjudesarasota.or ' o
jose@stj . 5 7:00 p.m. For the Intentions of our Parishioners
Accountant - Janet Figueredo .
. . Marchg 7:30 am. For the Intentions of Lea Semaan
janet@stjudesarasota.org b ) " i,
Office Asst. - Migdalia Delong 9:00 a.m. For the Intentions of our Parishioners
migdalia.delong@stjudesarasota.org 10:30 a.m. For World Peace
Office Asst. - Suria Reyes 12:00 p.m. For the Intentions of our Parishioners
sreyes@stjudesarasota.org 1:30 p.m. For the Intentions of our Parishioners

Ministries / Ministerios

Meetings Info/Informacién de Reuniones

Ministros Extraordinarios

D. Humberto Alvia (Espafiol)

Religious Education Coord. José A. Benitez

RCIA

RICA

Emaus (Mujeres)
Reunidn - Lunes

Emaus (Hombres)
Reunidn - Martes
Grupo Jovenes Adultos
Reunidn - Miércoles
Bible Study

Class - Wednesdays
Grupo de Oracion
Reunion- Jueves
Grupo de Oracion
Reunido - Quinta-feira
Grupo de Jovenes
Reunion - Viernes

MDS

Reunidn - Viernes
Siervos de Maria
Reunion

Food Pantry

Homebound Eucharistic
Ministers

Ministros Eucaristicos
para confinados en casa

D. Sam Pellerito (English)

Mark Taylor

Verdnica Vizarro
6:30 pm

Héctor Padilla
7:30 pm

P. Christian & Julissa Baez
8:00 pm

Carmen Rodriguez
10:00 am

Jorge Gutiérrez (Espafiol)
6:30 pm

Daniela Tomazoli (Portuguese)
6:30 pm

Marlene & Ana Gorgonio
6:30 pm

Jaime Alcantara
& Cathy Colunga
7:30 pm

Carmen Rodriguez
ultimo domingo del mes

Deborah Ansary

Peggy Forte (English)

Carmen Rodriguez (Espafiol)

READINGS FOR THE WEEK
For the Week of March 2, 2025

Monday, March 3
Sir 17:20-24; Ps 32:1-2, 5,6, 7;
Mk 10:17-27

Tuesday, March 4
Sir 35:1-12; Ps 50:5-6, 7-8, 14, 23;
Mk 10:28-31

Wednesday, March 5 Ash Wednesday
J12:12-18; Ps 51:3-4, 5-6ab, 12-13, 14
and 17; 2 Cor 5:20-6:2; Mt 6:1-6, 16-18

Thursday, March 6
Dt 30:15-20; Ps 1:1-2, 3, 4 and 6;
Lk 9:22-25

Friday, March 7
Is 58:1-9a; Ps 51:3-4, 5-6ab, 18-19;
Mt 9:14-15

Saturday, March 8
Is 58:9b-14; Ps 86:1-2, 3-4, 5-6;
Lk 5:27-32

Sunday, March 9

First Sunday of Lent

Dt 26:4-10; Ps 91:1-2, 10-11, 12-13,
14-15; Rom 10:8-13; Lk 4:1-13

LECTURAS DE LA SEMANA

Para la Semana del 2 de marzo
del 2025

Lunes, 3 de marzo
Sir 17, 20-28; Sal 31, 1-2, 5, 6, 7; Mc 10,
17-27

Martes, 4 de marzo
Sir 35, 1-15; Sal 49, 5-6, 7-8, 14y 23;
Mc 10, 28-31

Miércoles, 5 de marzo

Miércoles de Ceniza

JI12,12-18; Sal 50, 3-4, 5-6a, 12-13. 14y
17;2 Cor 5, 20—6, 2; Mt 6, 1-6, 16-18

Jueves, 6 de marzo
Dt 30, 15-20; Sal 1, 1-2.3.4y 6; Lc9,
22-25

Viernes, 7 de marzo
Is 58, 1-9; Sal 50, 3-4, 5-6a, 18-19; Mt 9,
14-15

Sabado, 8 de marzo
Is 58, 9-14; Sal 85, 1-2, 3-4, 5-6; Lc 5,
27-32

Domingo, 9 de marzo

Primero Domingo de Cuaresma

Dt 26, 4-10; Sal 90, 1-2, 10-11, 12-13,
14-15; Rom 10, 8-13; Lc 4, 1-3



Eighth Sunday in Ordinary Time

March 2, 2025
Sirach 27:4-7; 1 Corinthians 15:54-58; Luke 6:39-45
Psalm: 92:2-3, 13-14, 15-16

A good weekend to everyone.

Jesus, in his message, tells us that "a blind person cannot guide
another blind person" and that "the disciple cannot surpass his
master." Both expressions help us reflect on the way we try to
teach, correct, hope for, or ask others to change. The same
happens when we criticize, judge, and look at the mistakes and
flaws in others, which many times we ourselves possess. For
some people, it is easier to ask for what they are incapable of
giving, to seek in others what | do not have, and to demand
from others what | cannot give. Jesus expects us to learn from
Him, who is the Master par excellence, and to teach what we
learn from Him. No one can give what they do not have. That is
why Jesus gives us the best, so that by receiving from Him His
message and His very life, we can share with others from our
experience with Him and from the example we can give. God
bless you all.

Fh. Fiobani Batista, Pastor

Oitavo Domingo do Tempo Comum

2 de margo de 2025
Eclesiastico 27, 5-8; 1 Corintios 15, 54-58; Lucas 6: 39-45
Salmo 91, 2-3, 13-14, 15-16

Um bom fim de semana para todos.

Octavo Domingo del Tiempo Ordinario

2 de marzo del 2025
Eclesiastico 27, 5-8; 1 Corintios 15, 54-58; Lucas 6:39-45
Salmo: 91, 2-3, 13-14, 15-16

Un buen fin de semana para todos.

Jesus en su mensaje nos dice que "un ciego no puede guiar a
otro ciego" y que "el discipulo no puede superar a su
maestro". Ambas expresiones nos ayudan a reflexionar la
manera en que intentamos ensefiar, corregir, esperar o pedir
gue los otros cambien. Lo mismo ocurre cuando criticamos,
juzgamos y miramos en los demas errores y defectos, que en
muchas ocasiones somos nosotros quienes los poseemos.
Para algunas personas es mas facil pedir lo que es incapaz de
dar, buscar en los demas lo que yo no tengo y demandar de
los demas lo que no puedo dar. Jesus espera que
aprendamos de El, que es el Maestro por excelencia, que
ensefiemos lo que de El aprendemos. Nadie puede dar lo que
no tiene. Por eso Jesus nos da lo mejor, para que, al recibir
de El sumensaje y su misma vida, podamos compartir con
los demas desde la experiencia con El y desde el ejemplo que
podemos dar. Dios les bendiga.

P Ficbani Batista, Parroco

Jesus, em sua mensagem, nos diz que "um cego ndo pode guiar outro cego" e que "o discipulo ndo pode superar seu mestre".

Ambas as expressdes nos ajudam a refletir sobre a maneira como tentamos ensinar, corrigir, esperar ou pedir que 0s outros

mudem. O mesmo acontece quando criticamos, julgamos e olhamos nos outros os erros e defeitos que, muitas vezes, nds

mesmos possuimos. Para algumas pessoas, é mais facil pedir o que sdo incapazes de dar, buscar nos outros o que eu ndo tenho e
exigir dos outros o que ndo posso dar. Jesus espera que aprendamos com Ele, que é o Mestre por exceléncia, e que ensinemos o
que aprendemos d'Ele. Ninguém pode dar o que ndo tem. Por isso, Jesus nos da o melhor, para que, ao receber d'Ele sua

mensagem e sua prépria vida, possamos compartilhar com os outros a partir da experiéncia com Ele e do exemplo que podemos

dar. Deus os abencoe.

P Ficbani Balista, Parocos



Out of respect for the Eucharist, the celebrant priest and for the congregation, please DO NOT leave the Church

right after Communion, but stay until the final Blessing. Thank you!!

VIA CRUCIS VIVIENTE

Los interesados en participar en el Via Crucis viviente, favor

Pray for e Recen Por

Our families, parish family and friends who are in
need of prayers.

Nuestras familias, familiares y amigos parroquiales de comunicarse con la oficina al 941-955-3934 o con

que necesitan oraciones. Carlos Oropeza.
Kaitlin M. Roberts Mary Quigley Ivette Parsons
Isabel Carralero Veronica Sanchez Jean Paul Arnosi
Deb Johnson Carmen Kocsis Barbara Fealy
Chad Hedrick Ana Maria Valcarcel  Frank Schiavo ;
Cheryl Prinjinski Esther Lopez Lordito Calijan 0 sl R
Gladys Berrios Reinhardt Lind Ana Maria Badua : i
Joan Leach Tiger Lily Cote Dorothy Jacobs g WW /
Gloria Landrau Jim & Gladys Weir Aida Cabo ? Wﬂ/ﬁ‘% it ”/W W
Ann QUIgley Emmanuel Moya SERVICE 3 SERVICIOS
17:30 a.m. MASS (ENGLISH) - Imposition of Ashes
The Pope’s Monthly Intention "+ o00am. CELEBRATION OF THE WORD - Imposition of
10:30 am. CELEBRATION OF THE WORD - Imposition of
Let us pray that broken families might discover the cure Ashes (SPANISH)

for their wounds through forgiveness, rediscovering each

, . . .. 12:00 NOON  MASS (SPANISH) - Imposition of Ashes
other’s gifts, even in their differences.

3:00 p.m. CELEBRATION OF THE WORD - Imposition of
La Intencion Mensual del Papa Ashes (SPANISH)
Marzo 2025 5:30 p.m. MASS (ENGLISH) - Imposition of Ashes
Oremos para que las familias rotas descubran la cura de 6:00 p.m. IMPOSITION OF THE ASHES - CATECHESIS
. , , . AT THE FESTIVAL AREA
sus heridas a través del perddn, redescubriendo los dones
de cada uno, incluso en sus diferencias. 7:00 p.m. MASS (SPANISH]) - Imposition of Ashes

Adoration Of The Blessed Sacrament

EVERY THURSDAY
From 8:00 am through Friday at 7:00 pm

Adoracion Del Santisimo Sacramento

TODOS LOS JUEVES
De 8:00 am hasta el Viernes a las 7:00 pm

Gift Bearers Oh my good Jesus, hear our prayer
EVERY SATURDAY & SUNDAY and grant Pope Francis a speedy
Those who have offered Mass intentions for Saturdays, healing.

4:00 p.m. and Sundays, 10:30 a.m. Mass, are invited to bring

the offertory gifts. Please approach an Usher before Mass for Oh mi buen Jesus,
escucha nuestra oracién y concédele

arrangements. i o
al Papa Fracisco la pronta sanacion.

Praying the Rosary at St Jude

ROSARY IS PRAYED IN ENGLISH at 6:55 a.m.
Every morning (except Sundays) in the Church

Miraculous Medal Novena

a EVERY SATURDAY after the 7:30 a.m. Mass.



Heavenly Father, Budding together with Fope
2 Juntos con Esperansa
We thank you 1 ¥
for taking care of our daily needs, e i L
and also for your countless blessings — (1] B ?

our lives, our time, our talents, our treasure. ‘ il

Give us the courage and strength
to make use of these same blessings
eet the physical'and spiritual-needs

Jude Church, our spiritual home. =

Dear parishioners,

A few months ago, we launched the capital campaign for the construction
of our new church. | want to express my gratitude for the efforts many of
you are putting in to reach our goal. Some have made substantial
contributions, while others continue to give according to their means.
The ministries and representatives from different countries have done
wonders by selling delicious foods. | encourage you to keep making your
donations. Our Capital Campaign Committee invite you to share your
fundraising ideas. We also encourage you to invite your families and
friends to join us in this important endeavor. Below, you will find various
ways to contribute. The process to begin construction is well underway,
and the interior design of the church is turning out beautifully. At this
moment, we do not have an exact figure for the total cost, but it is
estimated to be between $12 million and $14 million. We continue to
pray for Divine Providence to help make our cherished dream a reality.

May God reward the generosity of all those who continue to support us.

Queridos parroquianos,

Hace ya unos meses iniciamos la campaiia capital para la construccion de
nuestra nueva iglesia. Y agradezco el esfuerzo que muchos estan
poniendo para alcanzar la meta. Algunos han contribuido
sustancialmente, otros desde sus posibilidades contindan haciendo su
aporte, los ministerios y los representantes de los diferentes paises han
hecho maravillas vendiendo exquisitas comidas. Les animo a continuar
haciendo sus donaciones. El Comité de la Campafia Capital les invitan a
compartir sus ideas para recaudar fondos. También los alentamos a
invitar a sus familiares y amigos a unirse a nosotros en este importante
esfuerzo. Mas abajo tienen las diferentes formas de colaborar. El proceso
para iniciar la construccién va muy adelantado y el disefio interior de la
iglesia va quedando muy hermoso. Al momento no tenemos la cifra
exacta del costo. Se calcula que entre 12 y 14 millones de ddlares.
Seguimos orando para que la Divina Providencia nos ayude a hacer
realidad nuestro anhelado suefio. Dios recompense la generosidad de

los que siguen cooperando.

Padre Celestial,

Te damos gracias
cuidar de nuestras necesidades diarias,

St Jude Capital Capaign

CAMPAIGN GOAL: $14 M

RECEIVED AS OF
$14,000,000.00 2/28/2025
$12,000,000.00 $208’01 6.09
$10,000,000.00
$8,000,000.00
$6,000,000.00 b ‘
Ao WP .
$4,000,000.00 I/ G'A
$2,000,000.00
$-

NEED TO MEET GOAL: $13,791,983.91

How you can donate to this Campaign:
Como puede donar para ésta campafia:

Cash - Check - Credit Card - Using QR code
Selling food - Participating in events

Efectivo - Cheque - Tarjeta de Crédito - Usar el
Cdédigo QR- Vendiendo comida - Participando en
actividades




Saint Jude WAYS TO GIVE Offertory collection

Sarasota [ERite il La Colecta del fin de Semana
Place Cash or Check in 3 ki d
lnmrbpoilsl February 23' $12,697.00
CATHOLIC | [t castui=vi
a2 Finalizs r donation.
oee N Thank you for your 4 WAYSTO GIVE
donation! onal owe  mrame oo

POR CORREO ENUNEA  MENSAJE DETEXTO  BAJAR APLICACION

iGracias por su donacion!

Second CFA collection

FAITH )

Segunda Colecta

Goal March/Marzo 1 & 2
$ 179,000.00 Sl
, ' Catholic Faith Appeal Activity

= i NS 50 /50 Raffle
W February 23™
% B%/ orrecres éﬂ% Pat Gibson

2, Saint Judes 3930 17th St Sarasota, FL
Total Amount Received $55

f///ﬂﬂ/ﬂ//y ety tyoimalion

Thank You for your support

March 10 Our very own Kathryn will be presenting:

. ; !
Mental Health & Catholicism: My Story iGracias por su apoyo!

7pm

2025 Collection Envelopes

| | St Jude Collection envelopes for 2025 are available for pick
up. Envelopes are located on the left side wall, when
—1—— SAVE-THE-DATE i .
l\ RESERVE-LA- FECHA you enter the Church.
’ PLEASE KEEP THEM IN ALPHABETICAL ORDER!
Lenten Mission

Sobres de la Colecta del 2025
Los sobres de la colecta para el afio 2025 estdn

-

Mision Cuaresmal

\

Monday, March 31st disponibles para recoger. Los sobres se encuentran en
through Thursday, April 3rd. la pared lateral izquierda, cuando entra a la Iglesia.

’.
-

iPOR FAVOR MANTENER EN ORDEN ALFABETICO!

St Jude Food Pantry ~

Please DO NOT
Weekly Report/Reporte Semanal: Feb. 17 through Feb. 23, 2025 bring open or
9 expired items
Hours / Horario Individuals Served: 515 Individuos Servidos: P
or boxes.
Wed. / Miércoles Households Served: 211 Familias Servidas:
5:00 - 6:30
o =2 Items needed: Articulos necesitados:
Saturday/Sdbado Baby wipes, diapers, canned Toallitas y pafiales para bebe, Por favor
8:30 am - 9:30 am meats, fruit, jelly, macaroni & panales, cereal, tuna y pollo
cheese, peanut butter, rice, enlatados, jalea, macarrones con NO TRAER
potatoes (box or canned). queso, mantequilla de mani, arroz, cajas o articulos
papas (de caja o enlatado). .
abiertos
. . . o0 expirados.
We always need Volunteers / Siempre necesitamos Voluntarios \_

_J

6 Located behind Church building / Ubicado detras del edificio de la Iglesia



-

FEERSIAVIING
BLOOD DRIVE

WHERE/ DONDE: St. IUde

Catholic Church
3930 17TH STREET, SARASOTA, FL

WHEN/ CUANDO: SUNDAY, MARCH 9TH
DOMINGO 9 DE MARZO
8:30AM - 3PM

SIGN UP BY CALLING:
HOW/ COMO: 1-866-97-BLOOD
REGISTRESE LLAMANDO AL:

OR SCAN THE GR CODE

O ESCANEAR EL CODIGO GR
'WALK-INS WELCOME!

iVISITAS SIN CITA PREVIA

BIENVENIDOS!

INCENTIVES/ INCENTIVO: DRIVE CODE: 6182

New Donors receive... B é‘ ™

“BOH. B o
|:|mm (;f v

;;opegrt oven ::cfﬂ:v:m .‘?.F »"‘ % A Ssincos

DIOCESE or
VENICE

—— INFLORIDA ——

Eucharistic Conference

_ Becoming Eucharistic Missionaries

March 29, 2025

Mr. Andrés Arango

Charlotte Harbor
nt & Conference Center
Punta Gorda, FL

In Mcmory Of

NTOS FUTUROS EN EL AREA

w\)&' =
{ Rosary
y, Makersg
{(
/ﬂ . %, 4th y )
f( &
\L((_k(L\g

Please join our Rosary Makers group

€
3
\ _.the first Tuesday of the month at

3 \
<E MARCH N
o

10:30am in room Al, and learn to
make beautiful rosaries!

ST. FRACIS XAVIER @

941 955-3934

CHURCH PARKING LOT OR @ YOUR DOOR STEP
_fg‘l\l’llllllill DE LA IGLEISA 0 A LA PUERTA DE SU CASA

REGULAR WASH - $40,$60, $80

SUPREME WASH * $45,580,5100

PREMIUM DETAILING WASH -« $55, $100, $120

ST. JUDE
Catholic Church, Sarasota

CENTRAL, SOUTH AND EAST OF SPAIN
PILGRIMAGE OF HOPE

FROM SEPTEMBER 17 TO 28, 2025

B 4
PILGRIM  FOR RESERVATIONS AND MORE G02)4oL7562

GROUPS
TRAVEL  INFORMATION: PARISH OFFICE &) info@pilgrimgroupstravel.com

IEn Mcemoria de

Into your hands, O Lord, we commend the souls of
our recently departed. May their souls and the souls

of all the faithful departed, through the mercy of
God, rest in peace. Amen

Seiior, en tus manos, encomendamos a los que
han fallecido recientemente. Que sus almas y las almas
de los fieles difuntos, por la misericordia de Dios,

descansen en paz. Amén

La Santa Misa es transmitida en Espafiol todos los
Domingos, alas 8 a.m. porla99.1y alas 10 a.m. por la 105.3.




WHAT IS THE JUBILEE?

Pope Francis has designated 2025 as a Holy Jubilee Year.
The Holy Father asks us to renew ourselves as “Pilgrims of
Hope,” carrying hope in our hearts, and bringing hope to
others. There are many ways to participate in the Jubilee
Year, including right here in the Diocese of Venice!

310 Saraso’rd &
Venice

“...a way of discovering
the unlimited nature
of God's mercy...

Bishop Frank J. Dewane
has designated

Jubilee
Pilgrimage Sites
in the Diocese of Venice

HOW CAN | PARTICIPATE IN THE JUBILEE?

Catholics in Southwest Florida can celebrate and participate
in the Jubilee by engaging in local Jubilee activities right here
in the Diocese of Venice, or making a special pilgrimage to
Rome or designated shrine in the United States.

1| Our Lady of Pe
Help Retreat

By visiting one of the Pilgrimage Sites in the Diocese and
participating in its offerings of Mass, Adoration, Confession,

or other activities, one can celebrate the Jubilee, and gain
D I O C E S E OF the Jubilee Indulgence.
V E NI C E A variety of other special Jubilee celebration opportunities

will be offered throughout the year, which will be regularly
IN FLORIDA updated at dioceseofvenice.org/jubilee

Venice



WHAT IS A JUBILEE INDULGENCE?

An Indulgence is a grace granted by the Catholic Church to
remove the temporal punishment due to sin. It does not grant
forgiveness - Confession is a necessary part of any
Indulgence. The grace received through an Indulgence may
be applied to oneself or another who has gone before us.

HOW DO | GAIN AN INDULGENCE?

F I R MEET THE
USUAL CONDITIONS

o Be detached from sin and repentant
* Receive the Sacrament of Penance and Holy Communion
e Pray for the intentions of the Holy Father

These conditions may be met specifically at a Jubilee
Site or at your own Parish but should be done on the
same day or within a few days of the act of Indulgence.

TH E N A PILGRIMAGE

Undertake a Jubilee pilgrimage to one of the 5
designated Jubilee sites in the Diocese of Venice.
The person seeking the Jubilee Indulgence must
participate in Holy Mass or any of the following:
Celebration of the Word of God, Liturgy of the Hours,
Way of the Cross, Marian Rosary, or a penitential
celebration, which ends with individual Confession.

o R A PIOUS VISIT

Devoutly visit any Jubilee site and there,
for a suitable period of time, engage in
Eucharistic Adoration and meditation,
concluding with the Our Father, the
Profession of Faith, and invocations to
Mary, the Mother of God.

An Indulgence may be obtained more
than once, but only once per day.

THE JUBILEE PRAYER

Father in heaven,
may the faith you have given us in your son,
Jesus Christ, our brother,
and the flame of charity enkindled
in our hearts by the Holy Spirit,
reawaken in us the blessed hope
for the coming of your Kingdom.

May your grace transform us
into tireless cultivators of the seeds of the Gospel.
May those seeds transform from within
both humanity and the whole cosmos
in the sure expectation
of a new heaven and a new earth,
when, with the powers of Evil vanquished,
your glory will shine eternally.
May the grace of the Jubilee
reawaken in us, Pilgrims of Hope,
a yearning for the treasures of heaven.
May that same grace spread
the joy and peace of our Redeemer
throughout the earth.
To you our God, eternally blessed,
be glory and praise for ever. Amen




racion
Jubilar

¢QUE ES EL JUBILEO?

El Papa Francisco ha designado el afio 2025 como un afio
Afio Santo Jubilar. El Santo Padre nos pide para renovarnos
como "peregrinos de esperanza”, llevando esperanza en
nuestros corazones, y llevando esperanza para los demés.
Hay muchas maneras de participar en el Afo Jubilar,
incluyendo aqui mismo, jen la Didcesis de Venice!

310 Sarasota
“ ... Una forma de descubrir

lo ilimitado naturaleza de

la misericordia de Dios..."

Obispo Frank J. Dewane

ha designado

el Jubileo Lugares

de peregrinacién

En la Diécesis de Venice

¢COMO PUEDO PARTICIPAR EN EL JUBILEO?

Los catélicos en el suroeste de Florida pueden: celebrary
participar en el Jubileo participando en las actividades
locales del Jubileo aqui mismo en la Didcesis de Venice, o
hacer una peregrinacién especial a Roma o santuario
designado en los Estados Unidos.

1| Our Lady of
aad Help Retre

Visitando uno de los Lugares de Peregrinacién en de la
Didcesis y participando en su ofrendas de Misa,
Adoracién, Confesidn, u ofras actividades, se puede
celebrar el Jubileo, y gana la Indulgencia del Jubileo. Una
variedad de otros Jubileos especiales se ofreceran
oportunidades de celebracidn a lo largo del afio, que sera

EN FLORIDA — regular actualizado a las dioceseofvenice.org/jubilee



Una indulgencia es una gracia concedida por a la Iglesia
Catdlica para que elimine el castigo temporal debido al
pecado. Eso no concede el perddn - la Confesién es una

parte necesaria de la cualquier indulgencia. La gracia

recibida a través de una indulgencia puede ser aplicado

a si mismo o a otro que ha ido antes que nosotros.

:COMO OBTENGO UN INDULGENCIA?
CUMPLIR CON LAS

IME R CONDICIONES
HABITUALES

¢QUE ES UNA INDULGENCIA JUBILAR?
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ORACION DEL JUBILEO

Padre que estas en el cielo,
la fe que nos has donado en
tu Hijo Jesucristo, nuestro hermano,

y la llama de caridad infundida en nuestros
corazones por el Espiritu Santo,
despierten en nosotros
la bienaventurada esperanza
en la venida de tu Reino.

Tu gracia nos transforme en dedicados
cultivadores de las semillas del Evangelio
que fermenten la humanidad y el cosmos,
en espera confiada
de los cielos nuevos y de la tierra nueva,
cuando vencidas las fuerzas del mal,
se manifestara para siempre tu gloria.
La gracia del Jubileo
reavive en nosotros, Peregrinos de Esperanza,
el anhelo de los bienes celestiales
y derrame en el mundo entero
la alegria y la paz
de nuestro Redentor.
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Cespeppth

o Desprenderse del pecado y arrepentirse

o Recibir el Sacramento de la Penitencia y Comunidn

e Rezar por las intenciones del Santo Padre

Estas condiciones pueden cumplirse
especificamente en un lugar de jubileo o en su
propia parroquia, pero debe hacerse el mismo dia
o dentro de unos dias del acto de indulgencia.

U E GogEIQEGRINACIéN

A ti, Dios bendito eternamente,
sea la alabanza y la gloria por los siglos. Amén.

Emprende una peregrinacion jubilar a uno de los los
5 lugares designados para el Jubileo en el Diécesis
de Venice. La persona que busca la Indulgencia del

Jubileo debe participar en la Santa Misa o
cualquiera de los siguientes: Celebracién de la
Palabra de Dios, Liturgia de las Horas, Via Crucis,

Mariano Rosario, o una celebracién penitencial, que

termina con la confesidn individual.

UNA VISITA
PIADOSA

Visita devotamente cualquier lugar del

Jubileo y alli, durante un periodo de tiempo

adecuado, participar en Adoracién
Eucaristica y meditacién, concluyendo con
el Padrenuestro, el Profesidn de Fe, e
invocaciones a Maria, la Madre de Dios.

Una indulgencia se puede obtener mas
de una vez, pero solo una vez al dia.




